
ДОГОВІР
на поставку товару

2022 рокум. Запоріжжя

Головне управління Національної поліції в Запорізькій області, далі - Покупець, в
особі заступника начальника ГУНП в Запорізькій області Небеського Юрія Сергійовича, який
діє на підставі довіреності 25.08.2022 № 450/01/15-2022, з однієї сторони та Товариство
обмеженої відповідальності «ВОЛМАРТ ГРУП» в особі директора Пашніна Романа
Вікторовича, який діє на підставі Статуту, а кожний окремо - Сторона, керуючись
підпунктом 2 пункту 13 «Особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і
послуг для замовників, передбачених Законом України “Про публічні закупівлі”, на період дії
правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або
скасування», затверджених Постановою Кабінету Міністрів України від 12 жовтня 2022 року
№ 1178, Сторони уклали цей договір про наступне;

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. Постачальник зобов'язується поставити та передати у власність Покупця піч

непобутового призначення (надалі - Товар) у кількості та за ціною у відповідності до
нижченаведеної специфікації:,

п/п Найменування Основні технічні характеристики КодЛЕ
021:2015 Од, К-сть Ціна без

ПДВ грн.
Сума без
ПДВ грн.

Піч-буржуйка
до З кВт (ТОВ
СТАЛЬТІМА)

Потужність: до З кВт. Висота:
Ширина: 290 мм.
458 мм. Діаметр

108 мм. Варильна

475 мм.
Глибина:
димаря:

мм.
мм.

панель: в комплекті. Матеріал
виконання: метал. Товщина: 4
мм. Країна виробник: Україна

42340000-1 шт. зо 6 580,00 197 400,00
І

Всього без ПДВ: 197 400,00

1.2. Покупець зобов’язується оплатити зазначений Товар на умовах, передбаченим цим
Договором.

2. ЦІНА ДОГОВОРУ ТА ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ
2.1. Загальна ціна Договору складає: - 197 400,00 грн (сто дев’яносто сім тисяч

чотириста грн 00 коп.), без ПДВ.
2.2. Оплата здійснюється Покупцем за фактично отриманий належної якості Товар

шляхом безготівкового переказу коштів на поточний рахунок Постачальника, вказаний у
даному Договорі, протягом 5 (п’яти) робочих днів після підписання уповноваженими
представниками Сторін видаткової накладної.

2.3. Сторони дійшли спільної згоди, що оплата за поставлений Постачальником Товар
буде проводитись Покупцем з урахуванням реального фінансування видатків (та/або
надходження коштів) Державного бюджету на зазначені цілі Покупця.

2.4. У разі зняття та/або перенесення кошторисних призначень, проведених Головним
розпорядником коштів, строк оплати за поставлений Постачальником Товар може бути
подовжений з ініціативи Покупця на необмежений строк, але в межах бюджетного року.

2.5. Моментом оплати поставленого Постачальником Товару є дата списання коштів з
відповідних рахунків Покупця.

2.6. Усі платіжні документи за даним Договором оформлюються з дотриманням усіх
вимог чинного законодавства України, що зазвичай ставляться до змісту і форми таких
документів.

3. СТРОКИ ПОСТАВКИ ТОВАРУ
3.1. Постачальник зобов’язаний поставити Товар в повному обсязі протягом семи

робочих днів з дня заявки Покупця, але не пізніше                . Про час поставки Товару
повідомити Покупця не пізніше ніж за 1 (один) день до дати поставки. Електроні адреси
Сторін офіційного листування;
зі сторони Постачальника: volmart-grup@ukr.net;
зі сторони Покупця: umz@zp.npu.gov.ua.

mailto:volmart-grup@ukr.net
mailto:umz@zp.npu.gov.ua
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3.2. Місце поставки:                                                          
               Постачальник несе всі витрати та ризики, пов’язані з його доставкою до
вказаного місця призначення.

4. ПОРЯДОК ПОСТАВКИ ТА ПРИЙНЯТТЯ ТОВАРУ
4.1. Передача Постачальником Товару, що є предметом цього Договору здійснюється за

видатковою накладною, яка підтверджує факт приймання-передачі Товару уповноваженій
особі Покупця за довіреністю.

4.2. Поставка Товару за цим Договором здійснюється у повному обсязі в межах строку
поставки, визначеному в п. 3.1. даного Договору.

4.3. Товар має бути упакований Постачальником таким чином, щоб унеможливити
втрату його цілісності та функціональних властивостей під час транспортування до місця
поставки Товару та під час його розвантажування у місці поставки.

4.4. Під час приймання Товару уповноважений представник Покупця на підставі
довіреності зобов’язаний звірити його відповідність кількості Товару, вказаним у видатковій
накладній, перевірити наявність і відповідність документів що підтверджують якість Товару
згідно з умовами Договору, розписатися за отримання Товару.

4.5. У випадку наявності претензій по якості, Товар не підлягає використанню до
взаємного врегулювання питань зазначених у п. 6.4 цього Договору.

4.6. Постачальник в погоджений термін, але не більше З календарних днів з моменту
письмового повідомлення від Покупця, робить за свій рахунок заміну неякісного Товару на
якісний Товар та такий, що відповідає умовам договору.

4.7. Факт приймання Товару, а також відсутність зауважень до Товару підтверджується
підписанням уповноваженими представниками Сторін належним чином (відповідно до вимог
чинного законодавства) оформленої накладної на Товар.

4.8. Право власності на Товар та ризик випадкового його знищення переходить від
Постачальника до Покупця з моменту підписання уповноваженими представниками Сторін
видаткової накладної на Товар.

4.9. Зобов’язання по складанню усіх необхідних накладних та актів покладається на
Постачальника. Всі витрати, пов’язані із заміною Товару неналежної якості несе
Постачальник.

заміною Товару неналежної

5. ЯКІСТЬ ТОВАРУ
5.1. Якість Товару, що поставляється, повинна відповідати стандартам, технічним

характеристикам, вимогам нормативно-технічної документації, ДСТУ що діють на території
України.

Якість Товару має відповідати сертифікатам відповідності та паспортам виробника
чинному законодавству України, в тому числі, державним стандартам України технічним
та/або іншим умовам, які пред’являються до Товару даного виду та підтверджуються
відповідними документами.

5.2. Постачальник повинен засвідчити якість Товару, що поставляється, належними
супровідним документами, які надаються Покупцю разом з Товаром.

5.3. У разі якщо недоліки поставленого Товару можуть бути усунені без повернення його
Постачальнику, Покупець має право вимагати від Постачальника усунення недоліків у
місцезнаходженні Товару або усунути їх своїми засобами за рахунок Постачальника.

5.4. Весь Товар повинен бути новим, і таким, що не був у використанні, який
виготовлений не раніше 2021 року, в упаковці виробника, без дефектів.

5.5. Неякісний Товар та/або Товар, що не відповідає умовам даного Договору, Покупцем
приймається і не оплачується.

6. ГАРАНТІЙНЕ ЗОБОВ’ЯЗАННЯ
6.1. Гарантійний строк та умови гарантійної підтримки на Товар відповідно складає

12 (дванадцять) місяців із дати підписання уповноваженими представниками Сторін
відповідної накладної на Товар.

6.2. Постачальник гарантує, що Товар належить йому на праві власності, не знаходиться
під арештом, не є предметом позовних вимог третіх осіб, предметом застави.
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6.3. У випадку виявлення недоліків, які не могли бути виявлені при прийманні Товару 
(приховані недоліки, тогцо). Постачальник протягом гарантійного строку зобов'язаний 
власними силами та за свій рахунок замінити Товар на новий, якіцо не доведе, що недоліки 
(дефекти, тощо) виникли внаслідок порушення Покупцем правил експлуатації або зберігання 
Товару.

6.4. Приховані недоліки поставлених Товарів можуть бути виявлені Покупцем 
безпосередньо під час приймання Товарів або в процесі використання таких Товарів. 
Прихованими визнаються такі недоліки, що не могли бути виявлені при звичайній для цього 
виду Товару перевірці і виявлені лише в процесі обробки, перевірки, використання і 
збереження Товару.

Акт про приховані недоліки Товару, повинен бути складений протягом 5 календарних 
днів після виявлення недоліків, однак не пізніше чотирьох місяців із дня надходження 
продукції на склад Покупця, що знайшов приховані недоліки.

7. ПРАВА ТА ОБОВ'ЯЗКИ СТОРІН
7.1. Покупець зобов'язаний:
7.1.1. Своєчасно здійснювати оплату за поставлений належної якості Товар, відповідно 

до умов даного Договору.
7.1.2. Прийняти Товар належної якості, відповідно до умов Договору, підписавши 

накладну на Товар.
7.1.3. Повідомляти Постачальника про виявленні недоліки Товару та/або невідповідність 

Товару умовам даного Договору в порядку, передбаченому цим Договором.
7.1.4. Виконувати інші обов’язки, передбачені цим Договором та законодавством 

України.
7.2. Покупець має право:
7.2.1. В односторонньому порядку розірвати цей Договір, в тому числі і у разі 

невиконання зобов'язань Постачальником, повідомивши про це його за 10 (десять) 
календарних днів до дати розірвання Договору.

7.2.2. Контролювати поставку Товару в строки, кількості, асортименті та якості 
встановлені цим Договором.

7.2.3. Зменшувати обсяг закупівлі Товару та загальну вартість цього Договору, в тому 
числі і в залежності від реального фінансування видатків. У такому разі Сторони вносять 
відповідні зміни до цього Договору.

7.2.4. Відмовитись від оплати Товару неналежної якості, а якщо Товар вже оплачений 
Покупцем - вимагати повернення сплаченої суми від Постачальника.

7.2.5. Повернути Постачальнику накладну на Товар у разі її неналежного оформлення 
(відсутність підписів, печаток, посилання на номер та дату цього Договору, вартості 
поставленого Товару, невідповідність Товару умовам даного Договору.

7.2.6. Вимагати від Постачальника усунення невідповідності Товару умовам даного 
Договору, власними силами, засобами та за рахунок Постачальника на умовах та в порядку, 
визначеному цим Договором.

7.2.7. На відшкодування збитків та сплату неустойки (штрафу, пені тощо) у випадках 
невиконання 
Договором.

7.2.8. Інші права, передбачені цим Договором та законодавством України.
7.2.9. Складати Акти щодо виявлених недоліків (дефектні акти).
7.2.10. Повернути рахунок Постачальнику без здійснення оплати в разі неналежного 

оформлення документів.
7.2.11. Має право скласти Акт у разі невідповідності Товару стандартам, технічним 

характеристикам, вимогам нормативно-технічної документації, ДСТУ що діють на території 
України або специфікації даного Договору. У разі недопоставки Товару, поставки неякісного 
або некомплектного Товару Покупець повідомляє представника Постачальника про такі 
обставини.

та/або не належного виконання Постачальником своїх зобов’язань за цим
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поставку Товару службою доставки), Покупець має право скласти Акт

вимог

7.2.12. У разі якщо представник Постачальника відмовляється підписувати Акт 
невідповідності (не направив свого представника для підписання Акту невідповідності або 
здійснює 
невідповідностей в односторонньому порядку.

7.3. Постачальник зобов'язаний:
7.3.1. Поставляти Покупцю Товар, в строк та на умовах, передбачених даним Договором.
7.3.2. Поставити Покупцю Товар, який належить йому на праві власності, що не 

знаходиться під заставою, не арештований та не є предметом позову третіх осіб.
7.3.3. Оформити та надати Покупцю разом з Товаром відповідні накладні на Товар та 

інші належним чином оформлені документи, передбачені вимогами чинного законодавства 
України та даного Договору.

7.3.4. Забезпечити поставку Товару, якість якого відповідає вимогам даного Договору.
7.3.5. Забезпечити перевірку якості та кількості Товару, що є предметом даного 

Договору.
7.3.6. Нести ризик випадкового знищення та випадкового пошкодження Товару і витрати 

на його транспортування до моменту надання Товару Покупцеві в місці, встановленому 
умовами даного Договору, і в обумовлений Договором строк.

7.3.7. Нести всі ризики та витрати, пов’язані з поставкою Товару, включаючи оплату 
податків, зборів, інших обов’язкових платежів у відповідності до вимог чинного 
законодавства України.

7.3.8. Усувати всі недоліки Товару або замінити його на Товар належної якості, протягом 
гарантійного строку власними силами, засобами та за власний рахунок на умовах та в порядку, 
передбаченому цим Договором.

7.3.9. Відповідати за всі недоліки Товару, які не могли бути виявлені Покупцем під час 
прийняття Товару та усувати їх в порядку та на умовах даного Договору.

7.3.10. Надати Покупцю відповідні документи, що засвідчують гарантійні зобов’язання 
на Товар, що є предметом даного Договору.

7.3.11. Виконувати інші обов’язки, передбачені цим Договором та законодавством 
України.

7.3.12. Зобов’язаний направити свого представника , або его уповноважену особу для 
підписання документів п.7.2.11, 7.2.12.

7.4. Постачальник має право:
7.4.1. Своєчасно отримувати плату за поставлений належної якості Товар відповідно до 

умов Договору.
7.4.2. Складати Акти щодо виявлених недоліків (дефектні акти).
7.4.3. Інші права, передбачені цим Договором та законодавством України.

8. ПАКУВАННЯ ТА МАРКУВАННЯ ТОВАРУ
8.1. Товар відпускається Постачальником Покупцю в тарі (упаковці) згідно із вимогами 

умов даного Договору.
Тара (упаковка) повинна забезпечувати збереження Товару під час його транспортування 

до Покупця і зберігання останнім, відповідно до вимог, що встановлюються до подібного 
роду/виду Товару, та упереджувати всі негативні наслідки атмосферних впливів.

8.2. Кожне пакувальне місце Товару повинно бути промарковане на тарі (упаковці) чи
ярлику відповідно до державних стандартів, технічних умов та/або умов даного Договору і 
виконано таким чином, який виключає будь-яке його знищення за час транспортування де 
Покупця та під час його зберігання останнім.

9. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
9.1. У разі затримки бюджетного фінансування не з вини Покупця оплата за отриманню 

Товару здійснюється протягом 10 робочих днів з дати отримання Покупцем бюджетной 
фінансування на свій реєстраційний рахунок. Факт надходження грошових коштів н< 
розрахунковий рахунок Покупця є моментом настання строку виконання зобов’язання з< 
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даним Договором в розумінні абзацу 2 частини першої статті 530 ЦК України при умові 
наявності підписання Сторонами Акту приймання-передачі Товару.

9.2. Покупець звільняється від відповідальності за порушення строків оплати у разі 
несвоєчасного бюджетного фінансування та/або затримки проведення Державною 
казначейською службою України відповідних платежів.

9.3. За порушення строку передачі Товару або строку заміни неякісного (невідповідного) 
Товару на якісний (відповідний) в гарантійний період Постачальник на вимогу Покупця 
сплачує пеню у розмірі 1 % вартості Товару, з якого допущено прострочення виконання 
зобов’язань, за кожен день прострочення, а за прострочення понад ЗО днів Постачальник 
додатково сплачує штраф у розмірі 7 % вказаної вартості.

При цьому, день поставки Товару поставленого Постачальником з порушення строку 
передбаченого пунктом 3.1. розділу З цього Договору, вважається днем прострочення, за який 
Постачальник нараховуються штрафні санкції згідно умов цього Договору.

9.4. За не виконання або неналежне виконання щодо якості (комплектності) переданого 
Товару Постачальник сплачує на користь Покупця штраф у розмірі 20 % від вартості 
неякісного (некомплектного) Товару.

9.5. Сплата штрафних санкцій не звільняє Сторони від належного виконання ними своїх 
зобов’язань за даним Договором.

10. ФОРС-МАЖОРНІ ОБСТАВИНИ (ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ)
10.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне 

виконання зобов'язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які 
не існували під час укладання Договору та виникли поза волею Сторін (аварія, катастрофа, 
стихійне лихо, епідемія, епізоотія, війна, військовий стан тощо).

10.2. Сторона, що не може виконувати зобов'язання за даним Договором внаслідок дії 
обставин непереборної сили, повинна не пізніше ніж протягом З (трьох) календарних днів з 
моменту їх виникнення повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі.

10.3. Доказом виникнення обставин непереборної сили та строку їх дії є відповідні 
документи, які видаються Торгово-промисловою палатою України постраждалій стороні за 
даним Договором.

10.4. У разі коли строк дії обставин непереборної сили продовжується більше ніж 30 
(тридцять) календарних днів, кожна із Сторін в установленому порядку має право розірвати 
даний Договір.

10.5. Виникнення зазначених обставин не є підставою для відмови Постачальника від 
остаточного виконання даного Договору.

пропозиція чи обіцянка неправомірної вигоди,

11. АНТИКОРУПЦІЙНЕ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ
11.1. При виконанні своїх зобов’язань за цим Договором, Сторони, їх афілійовані особи, 

працівники або посередники не виплачують, не пропонують виплатити і не дозволяють 
виплату будь-яких грошових коштів або цінностей, прямо або опосередковано, будь-яким 
особам, для впливу на дії чи рішення цих осіб з метою отримати які-небудь неправомірні 
переваги чи інші неправомірні цілі.

11.2. При виконанні своїх зобов’язань за цим Договором, Сторони, їх афілійовані особи, 
працівники або посередники не здійснюють дії, що кваліфікуються застосованими для цілей 
цього Договору законодавством, як 
комерційний підкуп, а також дії, що порушують вимоги діючого законодавства та 
міжнародних актів про протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним 
шляхом.

11.3. Кожна із Сторін цього Договору відмовляється від стимулювання будь-яким чином 
працівників іншої сторони, в тому числі шляхом надання грошових сум, подарунків, 
безоплатного виконання на їх адресу послуг (робіт) та іншими не перерахованими у цьому 
пункті способами, що ставлять працівника в певну залежність і спрямовані на забезпечення 
виконання цим працівником будь-яких дій на користь стимулюючої його Сторони.
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11.4. Кожна із сторін відмовляється від використання коштів, отриманих за даним 
Договором, на хабарництво та фінансування терористичної діяльності.

12. ВРЕГУЛЮВАННЯ СПОРІВ
12.1. Сторони дійшли згоди, що усі спори, які можуть виникнути між ними за даним 

Договором або у зв’язку із ним, вирішуватимуться у порядку досудового врегулювання 
спорів, відповідно до чинного законодавства України.

12.2. У разі неможливості вирішення спору відповідно до п. 12.1 даного Договору спір 
підлягає вирішенню судом відповідно до вимог чинного законодавства України.

12.3. Сторона, яка порушила права і законні інтереси іншої Сторони, зобов’язана 
поновити їх, не чекаючи пред’явлення претензії чи позову.

13. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ ТА УМОВИ РОЗІРВАННЯ
13.1. Даний Договір набирає чинності з дати його укладення Сторонами та діє на період 

дії воєнного стану в Україні, але не пізніше 31 грудня 2022 року, а в частині 
взаєморозрахунків та гарантійних зобов’язань до повного їх виконання Сторонами.

13.2. Закінчення строку Договору не звільняє Сторони від відповідальності за його 
порушення, яке мало місце під час дії Договору.

13.3. Договір може бути достроково розірваний у таких випадках:
- в односторонньому порядку у випадку передбаченим п.7.2.1. розділу 7 цього Договору;
- за взаємною згодою Сторін;

відсутності потреби у закупівлі товарів;
- за рішенням суду;

ліквідації (визнання банкрутом, реорганізації) однієї (обох) сторін по Договору;
з ініціативи Покупця у випадках, передбачених умовами цього Договору;

- в інших випадках, передбачених чинним законодавством України.
13.4. При повторному настанні обставин, протягом терміну дії цього Договору, 

пов’язаних з неможливістю Постачальника виконання (по своїй вині) зобов’язань в частині 
термінів поставки, кількості та якості Товару, Покупець має право розірвати Договір в 
односторонньому порядку про ш;о письмово повідомляє Постачальника за 10 календарних 
днів до дати розірвання Договору.

У разі коли Сторони не досягли згоди щодо розірвання Договору чи у разі неодержання 
відповіді в установлений строк з урахуванням часу поштового перебігу. Сторони можуть 
звернутися до суду.

14. ІНШІ УМОВИ
14.1. Припинення чи розірвання Договору можливе за взаємною згодою Сторін шляхом 

підписання додаткової угоди до Договору або за рішенням суду на вимогу однієї із Сторін на 
підставі та в порядку, встановлених чинним законодавством України та Договором.

14.2. У випадках, не передбачених даним Договором, Сторони керуються чинним 
законодавством України.

14.3. Даний Договір укладено українською мовою в 4-х (чотирьох) автентичних 
примірниках, що мають однакову юридичну силу.

14.4. Покупець є установою, яка створена органами державної влади і є неприбутковою 
організацією.

14.5. Постачальник є платником податку на прибуток на загальних підставах.
14.6. Постачальник є суб’єктом малого підприємництва.
14.7. Істотні умови цього Договору не можуть змінюватися після його підписання.
14.8. Цей Договір не втрачає чинності у разі зміни реквізитів Сторін, їх установчих 

документів, а також зміни власника, керівника, адрес та телефонних номерів. Сторона, в якої 
виникли такі зміни, зобов’язана протягом З (трьох) робочих днів повідомити іншу Сторону 
шляхом надсилання листа за підписом уповноваженої особи Сторони (рекомендованого 
листа з повідомленням про вручення або доставления кур’єром під підпис про отримання 
уповноваженим представником відповідної Сторони) з подальшим укладенням відповідної 
додаткової угоди до даного Договору.
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14.9.Сторони погоджуються з тим, що інформація про договір, його умови та виконання,
уповноважених представників Сторін та інші відомості, які підлягають оприлюдненню згідно
положень Законів України «Про відкритість використання публічних коштів» від 11.02.2015
року №183-VIII, оприлюднюються в порядку, визначеному чинним законодавством України.

15. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ, БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ ТА ПІДПИСИ СТОРІН
Покупець:

ГУНП в Запорізькій області
                    
                    
                                
                                
       
          
                  
    

J

Постачальник:
Товариство з обмеженою відповідальністю
«Волмарт ГРУП»
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